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Május 1.
Ez is elmúlt szépen csendben,
H iba nem esett a rendben;
A  nép alja fel nem lázadt,
Nem robbanto tt légbe házat.

A  sok m unkás m esterlegény
Ünneplőbe bú jt csak szegény,
Csak k itűzte a kokárdát 
f

Es m egtölte minden csárdát.

A  csárdában folyt a lőre 
S folyt a szó is: »Fel! Előre!« . . . 
V ilág sorját m egvitatták  
Bölcsen o tt az istenadták.

Problém át —  a melynek ny itjá t 
Meg nem lelik s meg nem nyitják 
A legelső nagy bölcsészek —
O tt m egoldott minden részeg.

Isten művén — min az ember 
K orrigálni nem tud s nem m er —  
M inden ősi, örök bajon 
Segített o tt minden majom.

Sok nagy titko t, ami felett 
Mózses, Krisztus meg Mohámét 
M egakadtak: Uramfia! . . .
F e ltá rt o tt a —  csizmadia.

M unka s tőke nagy kérdése
—  B eletört bár Bism arck kése ! — 
Egy-egy borbély-bicska a la tt 
Bonczolatlan dehogy m aradt.

Fülled t legü korcsma-szoba, 
Szegény munkás beült oda 
S együgyüen neki vágott 
Keparálni a világot.

Ere dagadt, feszült izma —
A világrend csak egy csizma; 
Lábszíj, csiriz, dikics, kap ta  —  
M egcsináljuk az eb ad ta !

Nosza nyessed, üssed, szúrjad ! 
H am ég sem jó : szabj k i ú jat!
I t t  a sámfád, o tt a tűd  i s :
Szűkét tágíts, tág a t szűk íts!

Bélést neki kanavászból,
Fel a lábra! —  ugy-e pászol?
Ez aztán a jeles m u n k a!
Hej, be sokat is tudunk ma!

íg y  m ent május első napján 
M inden suszter tú l a k a p tá n ;
Folyt a lőre, já r t  a garat,
De a világ világ m aradt.

V ilág bizony, régi fa jta ;
K üzd a szegény ember rajta . 
Szomorúság, nyomorúság —
Ezekkel vív holtig tusát.

Az úr dolga —  bár irigylik —  
Bizony az se tejfel színig.
S k i élt szűkén s k i élt bőven — 
Végzi egykép temetőben.

Rossz a világ, rossz a so ru n k ;
Jobb világot, azt akarunk !
S ki tud  jobbat?  — Te sem, én sem, 
S ő k  sem, május elsején sem.

szörnyű átkozódásai.

— Oz Ábrángye Karnél ore- 
s&g jogara olott ledjél te bősé­
ges odófizetű olottvolú !

—  Nodro nűjj, mint o »nem­
zete párt« !

— O húdmezű-vásárhelji po­
rosztok tiszteljék  tégedet emlék- 
kűvel mek !

—  Oz erzsebet-téri verébek 
olott várokozzál te, ómig o sölt 
golomb o te szájodbo bele röp ő l!

— Ódig sétáljál te o képvi- 
selüház küröl, ómig lejárad mo- 
god ot!

—  O gráf Oppongye vezesse tégedet oz Ígéret 
fiild jére!

—  0  békési szoczialisztokot enyhitsél te o gráf 
Oppongye szocziál oloj-süppjével!
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t  id. Miklós Gyula.
H o g y  a  m a g y a r  b o r á s z  a  m e n n y b e  lé p , 
Ö röm b en  ú s z ik  m in d  a z  é g i  n é p  : 
„ P a n c s o l t  n e k tá r r ó l  tö b b  s z ó  n e  l e g y e n  -  
A  c s ő s z  t e  lé s z  a  m e n n y e i  h e g y e n !“

Apró t\irek.
=  S z e m é ly i  h ir e k . Ibrahim -ben-Idrisz  ismert orientá- 

lista, a primás megtérítése ezéljából 3 napot Esztergomban töl­
tött, honnan tegnap érkezett vissza csillogó reményekkel és két 
kaftán-zseb aprópénzzel megrakodva. — I . M indenható, Szeles 
Szerváczot időjárásbiróvá nevezte ki.

f  Valótlan az a hir, hogy József k ir. herczeg 
k ilépett az A kadém iából. Csak Szécsen A n ta l katho- 
likusabb a pápánál.

4- József főherczeg nem m ondott le az akadé- 
m ikusságról. Csak gr. Széchen m ondott le. A  m agyar 
főherczegnek nem is szabad az t m egtenni, am it az 
öreg pecsovics m egtehetett. »N on licet Jovi« . . .

□  Felfordult világ. A  főrendiházi b izottsági v itá ­
ban a  polgári házasság m ellett a  kálv in ista  és sza- 
badoncz Szilágyi Dezső idézte aquinói szent T a m á s t; 
a róm ai katho likus Schlauch érsek pedig, a forrás 
megnevezése nélkül, idézte a  péchy T am ás hazafiúi 
aggályait.

+  Steiner Fülöp püspök k ijelen tette  a főrendiházi 
b izo ttság i beszédében, hogy ő és püspök társa i a pol­
gári házassági törvény ellenére sem fognak m eghajolni e 
törvény előtt. E  nagyhangú  k ije len tést szó szerin t 
nem lehet m ásképen érteni, m in t úgy, hogy a püspök 
u rak  csak azé rt se fo; n ak  a  nőkkel a po lgári hatóság  
jelenlétében frigyet kötni. H á t  biz ez fölösleges kije­
len tés is volt, ezt úgyis tud tuk .

Q  Bizonyos főszerkesztőket nem  kell félteni a 
tönktől. M egélnek ők, csak legyen kitartás.

X  Senki sem h itte  volna, hogy a  » P esti N apló« 
olyan zsíros vállalat. M ennyi »elvtárs« girózta  be 
m agát vele!

□  Kaas Ivor b. o tt hagy ta  a  »Pesti N ap ló«-t és 
kizárólag a »B udapesti H irlap « -é  lesz. Aszongya, minek 
neki a N apló  haasa, a m ikor »a mi házunk«-ban is 
ellakhat.

® Mi a  fátum ?  Az, am ikor Ábrányi K orné l 
és Horváth G yu la  kölcsönösen az t k ívánják, hogy 
mielőbb lássák meg az egymás h á ta  közepét, és a 
m ikor m égis egyszerre és egy időben kezdenek távo­
lodni a »nemzeti párt« -tó l. A m ilyen nagy a  pech- 
jük , még »elvtársak« lehetnek  ism ét egy közös p á r t ­
klubban.

S? A „nemzeti pártból“ a »P  N.« segítségével 
nemzeti uszoda le tt.

d  A kir. ügyészség figyelmébe. F e ltű n és t haj- 
hászó bizonyos u rak  ellen k á r  k irá ly sértés i sajtópereket 
ind ítan i, m ert még az is k ite lik  tőlük, hogy odanyo­
m atják  a nevök u tá n  a  névjegyökre: »magyar királyi 
felség sértő.«

M J  A K 11, 3

t i  Bántó feltevés. M ikor Horváth. G yulának  azt í 
m ondták, hogy őt. az egyenes, a  szókimondó, a  sza­
badelvű, a hazafias, a  re tten tlie tlen , a  független, a i 
radikális, az a jropáer em bert a  nemzeti p á r t kétszi- j 
nüsége és illiberálizm usa u tó  végre is a ko rm ánypártba  j 
fogja kergetn i, akkor Horváth G yula  m élta tlankodva j 
fe lk iá lto tt: »A zt szeretném  én lá tn i!«

>  Bécsben a  dajk ák  sztrá jko lnak . Szegény 
a n y á k ! K ényte lenek  a  gyerm ekeket egy p á r  napig 
m aguk ápolni.

+  Az oláhok ujjonganak, hogy a M em orandum - 
p ör tá rg y a lá sá ra  a legkiválóbb európai újságok tudó ­
sítói jelennek meg K olozsvárott. R em éljük azonban, 
hogy a  jó  reporterek  nem pópaszemen nézik majd 
az ügyet.

a Azok az olasz színészek bizony feldhez ra ­
gad t szegények.

O  Örülünk a vízvezeték ügyében k iküldött kor­
m ánybiztosnak. Csak a v í z  is biztos volna m ár.

=  Stroblnak azt m ondta a  szobor-ju ry : »Ne csi­
ná lj te m agadnak  fa rag o tt képet B arossról.«

— A  »Pesti H írlap « szerkesztői üzeneteiben azt 
szokta irni, hogy ezentúl a  beküldött dolgozatokat 
guillo tine-nal végzi ki. M iért nem pályázik ez a  lap most 
a  hohéri á llá sra  —  a m ikor a  spárgája úgy is első­
rendű  ?

=  Május elsején több  bor folyt m int vér.
Ö A szesz-adóbiztositásról van egy novella a  tö r­

vényhozás ellőtt. H ogy keresztü l fog-é m enni ? A z m ár 
nem anny ira  novella, m int inkább  mese.

=2= Még a t. főrendek közt is akadna vállalkozó a 
hóhéri á llásra , ha  a rró l volna szó, hogy a liberális 
eszm éket köll felfüggeszteni.

=  Az volna a hexti heccz, ha még a főpapoknak 
is volnának törvényes fiaik, s a  szentatyák a  szenttelen 
fiakra á tíra tn á k  a  czenzus-követelte részt. 8  a  haza, 
a  vallás, s az erkölcs m agasztos nevében a  papfiak 
h a ladnának  a papatyák  oldalán  —  m int a vén varjak  
m ellett a szárnypróbálgató  fiák. S lecsapva a törvény- 
jav asla tra , széttépnék, m arczangolnák ezt. Ez volna az 
igazi heccz.

=  R e n d ő ri h ir .  A z  O p e r a h á z n a k  födött köcsi-feljárója 
alá sokaság gyülekezett a m. vasárnap. A tömeg láttára a 
rendőr jelentést tett az inspekeziós tiszt urnák, ez a főkapi­
tánynak, a főkapitány ur meg e belügyminiszter urnák. Addig 
is kirohant az egész rendőri »készenlét«, melynek élén Kolos- 
váry kapitány ur udvariasan szólitoíta fel a tömeget, hogy 
oszoljon szét. Ez azonban kijelentette, hogy addig nem távozik, 
mig . . .  az eső el nem áll.

N y i l a t k o z a t

M i alólirottak ezennel kijelentjük, hogy azokkal 
a bizonyos vásárhelyiekkel semmiféle vérrokonságban 
nem állunk. Mi építünk, de nem rombolunk. Szer­
kesztő urnák kitűnő tisztelettel alázatos szolgái

A „Hód“ -család.
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Riadó.
(A megelőző lapon levő rajzhoz.) 

G y e r te k , g y e r t e k ,  m e s s z e já r ó k !  
G y e r te k , g r ó fo k , b á r ó k !
J ö j j e t e k  e lő  K ín á b ó l,
I n d iá b ó l, V a t ik á n b ó l ,  
F u t t a t á s r ó l ,  h a lá s z a t r ó l  — 
T iíz o k m a d á r -v a d á s z a t r ó l!
É s  t i  s z e g é n y e b b  m á g n á s o k ,  
K ik n e k  n in c s e n  a p a n á z s o k : 
A llg - u r a k , g y a lo v a g o k  — 
G y e r te k  e lő , s z a v a z z a t o k !
H o p p  ! N e  le g y e n  b e n n e te k  s z u s z ! 
V á r  a  3 0 0 0 -e s  c e n s u s .
J ö j j e te k , m e r t  m á r  In o g  
A  s z é p  s z ü le t é s i  j o g ,
M e ly n e k  — é s  e z t  tu d n i j ő  —
A  n e v e : relif/ió.
G y e r te k , g y e r t e k ,  m e s s z e já r ó k ,  
G y e r te k  e lő  g r ó fo k , b á r ó k !

—  T. Képviselőház ! Igaz ugyan, 
hogy védenczem Bánffy D ezső báró 
nagy hazánkfia, Kossuth Lajos te ­
metéséről Kolozsvárra szökött és 
ez által a nemzet kegyeletét 
mélyen m egsértette; de hiszen  
köztudomású dolog, hogy véden- 
czein szökési mániában szenved, 
mert, ha zavarba jön, az ülések­
ről is m indig megszökik, és a 
szobájába zárkózik. Kérem tehát 
védenczemet, akinél ez a leuta- 

zás a mániának tetőpontra jutását fejezte ki, felmen­
teni és közköltségen őt e bajából kigyógyíttatni.

—  T. Törvényszék! A z ügyész úr Eund Béla
gyilkosainak vélt Matán és Papp jutái lakosok és orv­
vadászokkal szemben elejti a gyilkosság vádját, mert 
ezeknek sikerült alibijüket igazolni. Már most mi
a teendő ? H ol a gyilkos ? Indítványozom, hogy ez iránt 
kerestessék meg a »Szabad Szó« szerkesztője: nyi­
latkozzék, kik a Kund Béla gyilkosai, mivel hogy 
ö a gyilkosság után való napon közölte a czimlapján a 
gyilkosságot lefestve, ergo a helyszínén kellett lennie 
saját tudósítójának és igy tudnia kell, m ilyenek és kik  
hát voltaképen a gyilkosok.

y i D É K I  T R O M B I T A .

Országos korrupczió Mucsán.
Ama pillanatban, melyben e sorokat írom, a hely­

beli intelligenczia megbotránkozása a tetőpontra jutott. 
A. Sáji és Szróli ezég, mely eddig csupán Süke-Avar 
Balázs napszámost korrumpálta, kivetette hálóját

»Botond Bárdja« czimü lapra is. A z esetnek előzménye 
van. Az idézett újság múlt heti számában, szerett özve­
gyünk tapétázott szalonjában lezajlott thea-reggélyről refe­
rálván, azt irta, hogy úgy Sájiné, mint Szróliné, párisi 
minta szerint készült toilettejük m ellett visszataszító  
gőgjükkel és im itált gyémántos fülönfüggőjükkel keltet­
tek visszatetsző feltűnést. A  lapnak ezt a számát száz­
ezer példányban nyomatták és küldöttek belőle a buda­
pesti Haas és Deutsch ezégnek is, miheztartás végett. 
Szróliné és Sájiné, akik a múlt évben az engesztelődés 
napján a templomban összevesztek, most újra kibékül­
tek s szakadatlanul unszolták férjeiket, hogy álljanak 
boszut Lohoghy Tasziló uron, a »Botond Bárdja« fele­
lős szerkesztőjén. Lovagias elégtétel-kérés helyett a 
polgári házasságnak fönnjelzett két hive magához kérette 
a felelőst s azt kérdezték tőle, mennyiért adja el a 
lapot?  S m ialatt Szróli az átadás hasznait fejtegette, 
Sáji ravasz praktikával hét darab ujdonat uj tíz forin­
tost tartott a szerkesztő ur szemei elé. Lohoghy Tasziló 
hallani sem akart a korrumpálásról s csak e kiáltás 
után: »Engedek az erőszaknak!« fogadta el a néki
megajánlott lélekváltságot.

É s mi történt másnap? — kérdezi joggal a ki­
váncsi olvasó. Másnap a »Botond Bdrdjában« újdonság 
jelent meg »Helyreigazítás« czimmel. Szólt pedig ez az 
entrefilet de boeuf következendőképen :

Mucsa özvegyének, ennek a komikus asszony- 
figurának, tapétázottnak csúfolt és »szalon«-nak 
gúnyolt padozatlan szobájában tegnap lezajlott úgy­
nevezett thea-reggélyről (? !!!? !!!)  közölt hírünkbe 
sajnálatos sajtóhiba csúszott be. Mig a reggélyen 
Sájiné és Szróliné 6 ngaik szerény maguk-viseleté- 
vel és ízléses toilettejükkel kivívták az intelligenczia 
tetszését úgy átalánosságban, mint részleteiben: ad­
dig özv. Kuczoráné és a szolgábiró ur guver- 
nántja parisinak hazudott, de a szent-izsáki szűrszábó 
mintája szerint készült czafrangjaik mellett, vissza­
taszító gőgjükkel és a gyűrűs zsidónál piaczon 
vásárolt fülönfüggőjükkel keltettek visszatetsző fel­
tűnést.
A  »Botond Bárdja« politikai programmjának 

ilyetén váratlan fordulata a józan intelligenczia körében 
zajos izgatottságot keltett, s Koplalaghy Jaroszláv markőr - 
gróf azt az aggodalmát fejezte ki, hogy a sajtószabad­
ság meg van támadva. Özv. Kuczoráné már felöltötte 
gyászruháját s kivándorlásra gondol, miután Daru Illés 
csendőr-káplártól, akit máshova helyeztek el, erre vonat­
kozólag előnyös ajánlatot kapott. Ruczaháti Tarjagoss 
Illés ur pedig állítólag táviratban kért segítséget Wekerle 
minister- elnöktől a korrupezionális alapból, a frivol 
lélekkufárság meggatlására, s egyúttal kérte, hogy 600  
forint évi fizetéssel s megfelelő szabad lakással őt 
nevezze ki a sajtó ellenőrző hivatal-főnőkének. H a igy  
haladunk, s a kormány nem küld tetem es pénzt a Szróli- 
Saji-féle korrupczió ellensúlyozására, akkor özvegyünk 
s véle Műcsa intelligencziája az anárkia karjaiba dobja 
magát.
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A  M .  T .  R é s z v é n y t á r s a s á g
fo lyó  hó 6 -á n  t a r t o t t a  m eg  re n d e s  é v i k ö z g y ű lé s é t .

E lnök a közgyűlést megnyitván,, örömmel üdvözli a szép szám m al egybegyült részvényeseket és je len ti, 
hogy a  tá rsaság  —  irodalm i, közművelődési czélokra ford ítandó  k iadása it az idén is a m in im um ra szorítván
— tekintélyes osztalékot ju t ta th a t  a részvényeseknek. Az igazgatóság abban  a helyzetben van, hogy az osz­
tályok elnökeit külön javadalm azásban  részesítheti, hogy az u. n. p á ly ad ijak a t — egyetlen eset kivételével — 
az idén a  p á ra tla n  szám ú bérlőknek ad h a tja  ki és rendkívüli ju ta lm azásban  részesítheti elhunyt részvényesek 
u tóda it is. A  zárszám adás ad a ta i a  következők:

T a r t o z i k
N yereség- és veszteség-szám la.

K ö v e t e i

Osztály-elnökök, tisztviselők javadalmazása
Páratlan bérlők pályajutalmai ........................
A látszat megőrzése czéljából kiadott pálya-

dij ................................  frt 100. —
lev. biráló ju ta lék ..........  frt 10. —

Forrásmunkák beszerzése a részvényesek
könyvtára részére............................................. .

Részvényesek kiadványaira............... ...............
Ollók, gummi arabicum .......  ,............................
Tiizelőszerek jeligés levelek megsemmitésére 
Adományok jótékony irodalmi, művelődési

czélokra ..................................................... . ... ...
Kossuth gyász, zászló peoséttisztitása ..........
Átvitel a jövő évre ..............................................
Méi’leg számlának osztrák ért. 100......részvé­

nyesnek  

f r t  _j_
25.000
15.000

90

5,000
50,000

500
2000

100

kr

— j 50 
7322 —

200,000

305,013

f r t
A társasági vagyon folyó kamatja ...............  190,000
Államsegély ... :.................................... ...............  j 20,000
Sajtosoknak eladott akadémiai kiadványok- !

ért befolyt ... ..... : ... ... ......................................  ....   ... 12
Idealista balekek hagyatéka ...  .........................  ... 95,000

kr

60
40

305,013

]iu<la]><;s1.en, 1804. május 2-án.

Sinlij Kálmán Apafi Loránd
ti tk á r. e ln ö k .

Csizmadia Gyula
könyvvezető .

M á ju s  elseje.

Nem volt veres, hanem zöld. Sokkal egészsége­
sebb is a szemnek ez a szin.

*

Ez az ország az, ahol mindenki beszél, de­
rűre borura csak beszél, akár van mondani valója, 
akár nincs. Ahol a beszéd megy munka-számba, mert 
nem akarták megengedni a munkásoknak; akiknél a 
munka megy beszédszámba, hogy május elsején beszél­
hessenek.

*

8  órai munka, 8  órai alvás, 8  órai szórakozás
— ez a munkások követelése. 8  órai alvás, az szük­
séges; 8  órai munka, az is elégséges; de a 8 órai

A  közgyűlés az elnökség elő terjesztéseit változatlanu l elfogadta, buzgó és szakavato tt m űködéséért 
köszönetét fejezte ki és végül ha tá roza tilag  k im ondta, hogy a  jövő évben a pá ly d ijak ra  a  páros bérlők ta r t ­
h a tn ak  számot.

Ezzel a közgyűlés véget ért.

szórakozás, ezt nem tudjuk hogyan lehet megadni. 
Hiszen nyólcz órai szórakozása nincs a casino-tag- 
nak sem, akinek pedig 24 órai pihenője van naponkint. 
Vagy nem alszik-e el a színházban ? Nem unatkozik-e 
a czirkuszban?*) Nem ásit-e az orfeumban?**) Elég, 
ha 8 esztendőben van egy órai szórakozása, mikor 
valami ju x  készül a főrendiházban. Egyebet kérjetek, 
ti jó  munkások, ne 8  órai szórakozást naponkint.

*

A szélsőségek találkoznak. Május elseje ünnep 
a munkásnak és ünnep a háziúrnak. Május máso- 
dikán a munkás megint a műhelybe megy, a házi ur 
is folytatja m unkáját: stájgerol.

*) Nem ! A  szerk.
**) Ásit ám — vádlira ! A  szerk.
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Ibrahim ben Idrisz
e l m é l k e d é s e  a  m a g y a r  d o lg o k r ó l .

A  m últkor voltam  a  beszédes házban. É p p en
valam i E n d rey  nevű effendi v itte  a  szót. A rró l beszélt,
hogy a  m inapi nem zeti gyász a lkalm ával a  fegyveres
zaptiék  tú lságosan  b án ta lm az ták  a népet. Szavainak
b izony ítására  a  k a b á tja  aló l (ezt viselik k a ftán  helyett)
e lő rán to tt egy összetépett, rongyos kalapo t (tu rb án
helyett ilyen t ho rdanak  a  m agyaurok) és dörgő hangon
m ondá: » ím e a rendőri b ru ta litá s!«/

E s  nem  a k a d t az egész d ivánban  egy bölcs fé r­
fiú, ak i így szólt v o ln a :

»Em berséges eifendi, E n d rey ! N eked  ugyan nem 
hiszünk, hanem  ennek a  rongyos k a lapnak  m ég keve­
sebbet hiszünk. H iszen akinek kedve ta r t ja , az ószeres 
bazárban  egy tu cza to t vehet e p iacztéren . A z é rt azt 
m ondom  én te n e k e d : beszélj, am ennyi kifér belőled, m ert 
azért vagyunk itt ,  hogy beszéljünk — de az ócska 
k alapo t hagyd az ószeres bazárban« .

H a  m inálunk  tö rtén n e  ilyesmi, és ilyenféle pa­
n aszra  ilyen bizonyságot hoznának, a  legutolsó falusi 
kádi is m eg talá lná a  helyes Íté le te t:

»Beszédes effendi, E n d re y ! N agy  vád a t akarsz  
:b izonyítani evvel a  kalappal. A z t mondom  én tené- 
ked, h a  «lő nem  k eríted  an n ak  a  k a lap n ak  a  gazdá­

já t , ak k o r ham isan  vádolsz és bizony a ta lp a d ra  vere­
tek  huszonötöt. H a  pedig előkerited  an n ak  a ka lap ­
nak  a  gazdájá t, akkor m ajd  an n ak  a ta lp á ra  veretek 
ötvenet, m ert ő zúzta  be az ab lakokat, a  lám pás-üve- 
geket ő tö r te  össze. H a d d  lakoljon a  sem m irevaló!«

*

U tó lag  ha llo ttam  csak, hogy a tö rvény t ké t ház­
ban  c s in á ljá k : A z egyik a  beszédes ház, a  m ásik a 
hallgató ház. A z elsőben azok ülnek, ak ik  egyebet se tu d ­
nak, csak beszéln i; a  m ásikban  azok foglalnak helyet, 
akik m inden t el tu d n ak  hallgatn i. Ezek a  született 
urak . M ásu tt, h a  az u r  nem  a k a r  valam it m aga meg­
csinálni, elvégezteti a  szolgájával. A z itten i u r  sokkal 
nagyobb u r. N em  szereti a  fejét tö rn i, nem  szeret 
beszélni, elvégezi helyette  a  pénz. M indenki tu d ja  i t t :  
pénz beszél.

*

A z t liallom, hogy nem  elég a pénz, születni is 
kell az illetőnek. E z t még nem  értem . M ajd u tán a  
.járok a dolognak, hogy a  többiek  váljon hogyan jön­
nek a  világra.

M in th a  csak ide illenék ez a m ondás: a 
tu d a ta  a  tu d a tla n  tudós tudom ánya.

tudós

Kétféle vizitkártya.
A z osztr.-m agy. B an k  fő titk á ra  o tthon  Bécsben 

ilyen névjegyet használ:

'DIZetí&znöe-fi.
'I

H a  azonban B ud ap estre  lá to g a t el, neki-m agya- 
rosodva, ily en t:

SJZ ec&ens&e.'i f f ÿ .
T\

A m inek az az ő tanu lsága , 
nimetnelc, ha magyar is!

hogy : ne higy a

Ki lesz a hóhér?
A  budapesti hóhér á llása  m egüresedett. P á ly á ­

za t u tjá n  fogják betölteni.
Optimista. — N em  hiszem, hogy ak ad n a  em­

b e r .  ak i e rre  az á llá s ra  pályázna.
Pesszimista. — H á th a  a r ra  Írnának  ki pályá­

zato t, hogy az uj h ó h ér ügyességének k ipróbálása 
czéljából 12 felfüggeszteni való em ber kerestetik, 
nem  akadna-e  legalább 24 pá lyázó?  — megjegyez­
vén, hogy a  pályadij elég kecsegtető.



B o r s s z e m  J a n k ó .  M á ju s  6. 1894 .

A  K A R I  A T I D .

Sz—n A—1. H a én nem  tám ogatnám  ezt az A ka­
d ém iát I . . . M it hallok ? . . . K ossu tho t gyászo lta  t . . . 
K ilépek ! Hadd om oljon össze I . . .

Sz—11 A—1 ( miután kilepett). N in i! . . Schau,
schau  1 . . , T iens, tien s! . . . H á t nem  om lik össze?
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S t—r  F —p . H a  t ö r v é n y  i s ,  m i t  n e k e m  ?
T ö r v é n y t  é n  n e m  t i s z t e l e m .  
N e m  p a r a n c s o l  i g a z á n  
N e k e m  c s a k  a  V a t i k á n !
A  h á z ,  h a  g o r o m b a  l e s z ,
A  f ü s t ö l ö m  b o m b a  l e s z !

Egy határozott szó.
E z az igazi, ez a  való.
Szeretjük  az őszinte, férfias b á to r  szót.
S zeretjük a  komoly e lhatározást.
S teiner F iilöp  habozás nélkül k im ondta  a ny ilt

szót:
»A katholikus püspökök a polgári házasságot, ha 

törvényerőre emelnék is, nem fogják elismerni és a  
törvény előtt n e m  fo g n a k  m eg h a jo ln i

R em éljük, hogy ez nem  üres szó, gyermekes 
fenyegetés, hanem  kom oly elhatározás nyila tkozata .

R em éljük, hogy a  po lgári házasság életbe lép­
tetésének n ap ján  leteszi a pász to rbo to t és zarándok­
botot ve vén kezébe, elzarándokol valam ely szentebb 
országba, ahol ilyen eretnek törvények nem botrán- 
k o z ta t já k  meg a  hivőket.

É s  S teiner F ü lö p  nem  egyedül megy. K öveti a 
több i elvhü fó'pap is. L erázzák  saru ik ró l a  po rt, hogy 
még egy porszem et se vigyenek m agukkal abból az 
országból, mely ilyen isten telen  tö rvényt a lko to tt. H á ta t 
fo rd ítan ak  annak  az állam nak, m elynek törvényeitől 
iszonyodnak.

R em éljük, hogy S teiner F ü lö p  csakis igy é rte tte  
az ő szózatát.

R em éljük, nem tételezte föl egy perczig is az 
á llam hatalom ról, hogy m egtűr olyan egyéneket, akik 
az ország törvénye elő tt nem fognak m eghajolni.

N em , S teiner F ü löp  a  vallás férfia, a  béke apos­
tola. N em  fog viszályt kezdeni az istentelen  állammal. 
E lm egy, eltávozik a békesség hónába, és véle az elvhü 
főpaptársak .

Is ten  vezérelje ú tja ikon !
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Szécsen Antal.
Aki k ed v é t nem  le li 
P e s ten , c supán  B ecsen : 
R ögeszm ével van  te l i  
Az ö re g  g ró f  Széclien.
A szem ében m im l h am is ,
Ki m a g y a ru l érez .
„ H á t az  A k ad ém jja  is 
M ár re b b e llis sé  lesz ?“

I jed téb en  az ö reg  
E lfe k e te -s á rg u l.
G yászlobogó in te g e t 
A k a d é m iá n k ru l.
G y ászo l egy d icső t, n ag y o t,
Ki m á r  fek sz ik  h o lta n .
„ T ag  i t t  én m á r  nem  vagyok 
— Mond a  g ró f  — csak  v o lta in .“

Ki is tö r l ik  szép sim án .
H a m a r , ah o g y  k é r te  
S lá m  az  ak a d é m iá n  
Sem m i gyász n incs é r te ,
V á llá t v o n ja  a  v ilá g  
S k é l e  gúnyos szóx-a:
„M ár csak  é lü n k  igy to v á b b , — 
Nem te h e tü n k  r ó l a !”

l)e  a m ik o r li íre  s z á l l t ,
H ogy , m in t Szécsen te t te ,  
H erczegünk  is fé lre  á l l t  — 
B ú su ltu n k  fe le tte .
A m i kedves h e rczeg ü n k  
Az sem é r t  h á t  m in k e t?
B űnü l r ó ja  fe l n ek ü n k  
A k e g y e le tü n k e t ?

T ősgyökeres  h ű  m ag y a r  
B ö lc ső jé tő l kezdve —
S most, eg y sz e rre , m it a k a r
Ily en  bécsi m ezbe’ t
H á t m ég m a g y a r  k i m a ra d ,
Ha m á r  ez is o sz trá k  í . .  .
H e j, nehéz gond -sú ly  a l a t t  
G örnyed  m eg az o rszág .

De a  ré g i szó b e te l :
„D erű  jö n  b o rú ra  !“
H á lá v a l néz r á j a  fe l 
A m a g y a r  nép  ú j r a .
H o ltig  a  m ienk  lesz ő,
Le dehogy is  m o n d o t t !
Szécsen tesz  c sak , nem  tesz  ő 
Soha ily  b o lo n d o t.

Viezmándi Kalembursky Yiczibáld
sz ific za v ic za m o d á sa i.

(A »Központi< fülkéjében.)

. ? A z  A pponyi-kávé-
f b >71 ; v” .- - ' - r ,  ¡\- ~\-\ ') házat becsukták. M ég  
j ¡jj: - \  Jí~ ;j fi [ a korm ánypárti H ege- 
I } J  ±  , düs Sándor is megsaj- 
\ 'Ó; n á lta  A pp onyit ez ujabb

f  k i á l to t t  fe l a  h i r e s  
k á v é h á z  b u k á s a k o r :

• í - f"9 '»purosz« urak ellen-
ségei lesznek az artézi 

;?■' 'y j  •'■■‘11 V i kutaknak. M egunták a 
pum polást. (Értelek!)

? K lam arikot ju b ilá lta  e héten  a tanári kar. 
0  ugyanis a közoktatásügyi m inisztérium ban a tőt- 
um fac. (Vernek ki a házadból!)

? M eddig lesz m ég Linder  G yörgy csornai kép­
viselő ? P assiv  választói jogának  le te lté ig  bezárólag. 
(Lenne a pártvezéred!)

? K a a s I. b. k iléptével a »P . N apló« szerkesz­
tőségéből a keresztény elem  izorált&tott.

? A  szabadelvű párt egysége k étségb e ejti a 
nem zeti pártot. (Verjen meg a szentháromság!)

? Á b rán yi K orn él azt üzente a »nem zeti párt« 
elnökének: »Ho! R ánts ki!«

? A  N e m z e t i  S z ín h á z  so k á ig  vár a d i r e k to r  
k in ev ez ésév e l.

? A z  olasz G old on i féle társaságot gyéren  lá to­
gatja  a publikum . M it fognak az olaszok gondolni ?

? A  N épszínházban  a m últ héten  verő fényes 
est volt.

Az u j  v í z .
— E g y  l e g e n d a  v é g e .  —

A h a své ro s, a vén tu r is ta ,  E lv é g re  Bud a p e stre  jö tt  el, 
M eghalni nem tu d o tt soká. S az u j fo r rá s h o z  e llo h o lt — 

B á r  v itr io H  ivo tt és k a rb o lt, Ott két deczi v ize t ivo tt meg, 

É lté t  csak tovább hordozá . É s  m ásnap reggel halva volt.

Horvát képviselők Budapesten.
—  Programm. —

1. Ism erkedési estély. K ölcsön ös m eglepetés, 
hogy sokkal különbek vagyunk, m int a m ilyennek  
m essziről lá ttu k  egym ást.

2. Minta-gyüLés a m agyar képviselőházban. 
R endezi XJgron Gábor.

3. B u dap est nevezetességeinek  m egtek in tése: 
F őrendiház, Y ágőhid  stb.

4. E s te  a  Y ig a d ó  te r m é b e n  v e n d é g e k  é lte té s e  
a z  e m b e r i  k o r  le g v é g ső  h a tá r á ig .

5. R e g g e l a  v e n d é g e k  k ik is é ré s e  B u d a p e s t  h a ­
t á r á ig .
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Tűnődések
Setff'ensteiT ier S o lo m o n tó l.

O  0  mikar álvasom, hojd 
némelj nojd hozofí men- 
gyire sopánkodik o lopokbon, 
hojd milejen rettentű múdan 
horopództa el mogát o kor- 
ropczión, hojd o Jconzorczio- 
mok ongyi sok lapt megvá­
sárolják: mindik eszibejotjo 
nekem, o mikar váltom o 
Záli féleségeméi és o jere- 
kekkel o népszinházbo és 
att játszták o Ripp-Ripp  

aporettet. Óbbon elüfardoljo mogát ed anglios tiszt, 
omi monjo o palgármesternak: »Oszhollom oz elen- 
sék ideköldi miszionérékat, omi osztegotják sak péndzt 
o népnek.« Mire rá o palgermester megbatránkazva 
igy felhiébáljo: »Okosztúfáre voló! Engemet még edig 
senki se nem megkinálto /«

#  0  Keserű Pisto, meg o Sovonyó Jósko, omi 
valta két hirrs lúkütö, edszer üsszébeszüték, hojd ed 
bizemos éczoko ed bizomos lót ellopják. 0  Keserö 
Pisto volohadjon elolodto mogát és nem elmente ron- 
devúro. 0  Sovonyó Jósko mogo kütütte el o lót, el 
is odto o féhervári vásárán és el is molotott o péndzt
— omikar jü n  o Keserö Pisto és küveteli o mogo 
részit. Ezen rojto hojbo koptak és oz edmás fejit 
beszokojtottak. Ekar ozetán menték o szulgébirúhó 
ponoszro. 0  Pisto oszmonjo: »Ez a betyár behasi- 
totta a fejemet/« 0  Júska meg osztot ponoszolkodjo: 
»E z a gazember levágta a fülemet /« 0  szalgebirú 
areság kérdezett, min veszték üsze mogokot? »Hát 
összevesztünk/« monjo mind o kettü. »De min?« — 
Osztot nem tortozzo mogát o türvéngy elé. Es okár 
hód jón  kérdezték, nem mondták oz okájdt neki mek. 
Es o szalgebirú sohasem nem todto mek, min vesztek 
üsze mogokot. — E z oz onekdőt jo tjo  nekem oz eszibe, 
mikar álvasom, hojd két ojságirú nojd küzünség 
tiirvéngyszéke elüte vádalja edmást és elmondanak 
edmást minden fűének. Honem hojd min veszték 
üsze mogokot? —  érül holgotjálc. Mert ez nem tor­
tozzo mogát o nyilváneság elejibe.

ZERKESZTÖI ÜZENETEK^
Szcsny. Bekötjük s míg 

közre nem bocsátjuk, jól 
is tartjuk. — „Y illa  C re- 
m o n a .u Magán-ügy. Ha a 
gazdája el akarja hege­
dülni rajta a pénzét, ahhoz 
nekünk semmi közünk. 
Stradivariáczió delectat. — 

F . D. A »M ukdny Bérezi naptárában« szoríthatunk neki 
helyet. A locomotivből lett kávé-dara inkább visszafejlődés. De

hát igy is mehet. Arra nézve, a küldeményt mikép használ­
juk : föltételeket nem fogadunk el. — S a g i t ta .  Vagy kettejét 
közöljük. — B. (í. A másik a naptárba kerül. — Góbé. Nem 
vigasztalódtunk meg rajta. (Góbé-szójárás.) — W . M. Nem biz­
tathatjuk. Kérjük látogatását. — 'Tóbiás. Használunk belőle. — 
B uzgó olv . Sikerült. — R . J .  (Oyr.) Akadt közte. — T u b ák . 
Nem tüsszögtet. — M rs.-Ysrhly. Elmés férfiak lehetnek az 
ottani kereskedő-társulat elnöke és jegyzője, kiknek a Kossuth 
Lajos temetése is csak »ötlet.« — B , A. M. O. ur mindig 
kitesz »»agáért. — K. J .  Lapoknál sürüen előforduló tördelői 
mulasztás. — H a rp a g o n . Lehet valami belőle. — C sn tv r. 
Nem nagy dolog. — J .  M. Ferdi grófrul igy nyilatkozhatott 
volna G oethe: »Ein echter Zichy kann keinen Juden leiden,
doch seiner Kühe Milch lásst er síé gerne trinken.« Kár, 
hogy a pecsét megsérült, különben a nagyméltóságu héber 
betűs ajálkozást fototipiában közöltük volna. De ha a tej is 
»excellens« volt, nincs ok az elégedetlenségre. — Naso. Nem 
rosszul szimatol. — H. I .  Nem mind a kosárba került.

Felelős szerkesztő C SICSEllI BORS.

Összes g a z d a sá g i gépek
e l s ő r a n g u  r m . i r 2 . ő s é g >-b e r L .

s a j á t  h a z a i  gTST-ártm á-ny
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Gőzcséplőg^t
L eg ju tán y o sab b  á r a k i
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ELSŐ MAGYAR

G a z d a s á g i  g é p g y á r  részvény-társulat.
Gyártelep : Külsö-váczi út 7. 1044

A S a n ta !  Midy s ik e re  ugyan igen tekintélyes, mégis sok 
fiatal ember takarékosságból elfogadja az olcsóbb áron kínált 
s csak cedrusfa olajat vagy copaivát tartalmazó tokokat i s ; 
ezen szerek által okozott gyomorfájást, kólikát és sikertelen­
séget elkerülhetjük, ha ügyelünk a minden egyes tokocskán 
lévő »Midy« névre. Kapható Budapesten, Török József gyógy­
szertárában király-uteza 12. sz.

(M agyaro rszág ' o rv o sa in a k  évkönyve.) Hézagot pótló 
feladatot teljesített Pesti A lfréd  ur, a Szt. Lukácsfürdő rész­
vénytársaság titkára, midőn a magyarországi orvosok évköny­
vét és különleges czim tárát közreadta. E vaskos kötet nagy 
mennyiségű megbízható adatot tartalmaz, mely nem csak hiva­
talok, egyesületek, biztos, társaságok, fürdőtulajdonosok és első 
sorban az orvosok részére, de felette becses az orvosi statiszti­
kára nézve. Minden egyes orvos neve után találjuk oklevelének 
keltezését, irodalmi működéséről, különleges szakmájáról sat. tájé­
kozást. Az évkönyvi mnden jobb könyvkereskedésben kapható.



K é t  i s t e n .
Morgenduft Izrael kéri a Jehováht, segítse meg őt a

150,000 forintos fönyereménynyel, ígérve a szegényeknek ez 
összegből 50,000 forintot. A főnyeremény azonban nem vág 
be. Erre Morgenduft a gójok istenéhez fordul ugyanazzal 
a kérelemmel s ugyanazzal a fogadalommal és im e: meg­
üti a nagy treffert. De Morgenduft azért egy garast sem 
<le a szegények számára.

— No nézd, mengyivel okosabb mitőliink az isten ! . 
Ü nem hagyta magát rászedni a Morgenduft Izraeltul!

Specialista sérvkötőkben.
KELETI os. és kir. osztr. ma­
gyar és belga kir. szabadal­
mazott sérvkötfije a leghíre­
sebb orvosi autoritások által 
legjobbnak van elismerve, és 
monarchiánk határain túl is 

nagy elterjedésnek örvend. 
Nem csúszik, nem gyako­

rol kellemetlen nyomást és 
rendkívüli czélszerü idomitha- 
tósága által az eddigi sérv­
kötők hiányait elhárította. 

U J D O N S Á Ö J  
EELETI-féle ; n i u m  i" 

s é r v k ö t i í ,  a pelották telje­
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbör védővel és biztossági 
övvel.

Árak : egyoldalú 6 frt, 
kétoldali! 12 frt. 

Suspensorium,haskötő,(clas- 
sikus) gummi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopädiai műleges 
fűző, műleges és kezek lábak, 
f t im m r í  f Egyedüli képvi- 
iMllIIllll • selete Ausztria- 
Magyarországon a legnagyobb 
különlegességekben felülmúl- 

hatlan párisi gyárosnak : 
,Bergnerand Fils.‘ 

Jótállás mellett valódi párisi gummi és halhólyag tu- 
ozatja 2—6 frtig Bouta americans 3—5 frtig. Pely-Porus
1.80—2.50 frtig. Ballato do femmes 4 50—7 frtig. (1273) 

Megrendeléseket discréten és gyorsan eszközöl.

W i  5  sérvkötész és orthopae-
■“  "  »  “  w A 9 V  •  diai gépek gyártója. 
Budapest, IV., Koronaherceg-u. l7.(8zerviták-palotája) 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. <̂ M

Francia különle­
gessége«».

gnmmi
és halhólyagban

G u m m i ó v s z e r e k  (prae-
serv a tiv ) tu ca tja  3, 4, 5,9 fr t  
F á r i s l  s z i v a c s o k  tu c a tja  
4 és 5 frt. C a p o t  e  a m é r i­
c a i n  tu ca tja  4 és 5 frfc. N ő i 
g u m m i- ó v s z e r e k  több
m int lCO-szori h aszn álatra , 

drbja 2 f r t  50 kr. 
M in d e n fé le  v a l ó d i  
A m e r i k a i  g u m m icsd - 

v e k  k a p h a t ó k .

Pollitzrr Mór és fia
cs. és. k ir. szab . 

sérvk ötész , 
B U D A P E S T E N ,

Deák-utca 10. stiiii, 
0 0 P -  Á r j e g y z é k e k  I n ­
g y e n  é s  b è r m e n t v e .  '» W

________________________ 6634

Az Athenaeum könyvkiadó 
hivatalában (Budapest, Ee- 
rencziek-tere 3.) megjelent, és 
általa minden hiteles könyv 

kereskedésben kapható:
Most jelent meg!

Asszonyi sziv.
B  e g é n 7 .

Irta:
P a u l B o n r g e t.

Fordította:
Tóth. Béla..

Két kötet. — Ára kötve 1 frt.

SZABADALMAT
uj találmányokra eszközöl

Réthy J á n o s
nemzetközi szabadalmi irodája,

BUDAPEST, Em ébet-kőrut S. szám.
Kerepesi-ut sarkán a népszinház mellett. 

____________________________________________(1149)

Az A thenaeum  r . t á r  s a s ig  könyvki­
adó h iv a ta láb an  Budapesten (Feren 
cziek-tere, Athenaeum-épület) s által?

minden könyvárusnál kapha tó :

A Nibelung-Ének.
Fordította

Szá sz Károly.
Második kiadás.

Ára 8 frt 40 kr.
A Nibelung-Éneket, a néme­

tek legnagyobbszerű nemzeti 
eposzát, Szász Károly jeles for­
dításával már 1868-ban ültette 
át irodalmunkba, és pedig, a 
mint ő maga mondja, kiváló 
belbecsén kívül azon érdekért 
is, mely a mi Etelénk monda 
körével való összefüggése foly­
tán azt nekünk, a németeken 
kivül, minden más nemzet kö­
zött kétségkívül legközelebb 
illóvá legbecsesebbé teszi.

!! FIGYELMEZTETÉS!!
A »Borsszem Jankó«, melyeknek alakjai, és 

ezeknek mulatságos mondásai hétről-hétre közbeszéd 
tárgyát képezik az egész országban, óriási elterje­
désénél és általános közkedveltségénél fogva a 
hircLető minden jelentését, hirdetését gyor­
san és biztosan terjeszti a nagy közönség 
körében. Ez lévén minden hirdetőnek a czélja, 
mulasztást követ cl, a ki hirdetéseinek kiadósá­
nál a „Borsszem Jankó“-t mellőzi.

Különösen most, midőn külföldi lapok mintá­
jára a „B orsszem  Ja n k ó “  h irde tési o ldalai irá n t 
is b iz tosítva  van az olvasóközönség érdeklődése 
olyform án, hogy a h irdetések  között egy-egy 
pompás ötlet, kitűnő tréfás rajz kíséretében ékes­
kedik, nyilvánvaló, hogy hirdetés sehol kecsegte­
tőbb eredménynyel, mint a „Borsszem JankÓ“-ban, 
¡meg nem jelenhetik.

A »Borsszem ,Tankó«-nak erre a czélszerü 
¡újítására, különösen felhívjuk a hirdető közönség 
|érdeklődését.
Hirdetéseket a „Borsszem Jankó“ részére el- 
fogad minden hirdetési iroda és közvetlen a* 
A i h e n a e u m  r. t . hirdetési osztálya.
BUDAPEST, IV. kér., Feren cziek-tere 3.

a

99 T h e  M u t u a l
new-yorki életbiztosító-társa ság.

Egy New-Yorkból érkezett kabelsiirgöny 
következőképpen jelzi a nevezett társaság 
1893. évi üzleti mérlegének eredményét:
Biztosítéki alap 1894. január l-én 967 millió tra n k ; szaporodás 69 miit. frank. 
Teljesen tehermentes külön \  qq «

nyeremény-tartalék | ”  ”  ”  ”  ”
Összes bevétel 1893-ban 217 „  „  „  9 „  „

a „Magyarországi vezérigazgatóság“ 
___ Budapest, Bécsi-ntcza 5- szám, vmí

A.z Atlien aeum könyvkiadó-hivatalában (Budapest, Ferencziek-tere 8.) megjelent és általa 5 
minden hazai könyvkereskedésben kapható:

M a d á c h :  a z  e m b e r  t r a g é d i á j a .
Harmadik népszerű kiadás. Szerző arczképével. Szép vászonkötésben 50 kr.



Balneologiai tactica.

■£

— Te Solomon Som, mivel tültenek meg az ágyót, 
hód oljan nagyot pokkan ?

— Azt se nem todod még, táti ? Hát bodai keserű vízzel.

E gy  tapasztalt specziálista á l­
ta l, szenvedők jav ára  kiadatott

az önsegély,
oly szerencsétlenek szám ára, kik 
ifjúkori könnyelműségük foly­
tán  erőik hanyatlását érzik. Ol­
vassa továbbá m indenki, k i ide­
gességben, szívdobogásban, ne­
héz em észtésben  szenved. Ilii 
tanácsai óvenkin t ezereknek ad­
já k  v issza az e rő t és egész­
ség e t. E g y  forint beküldése 
vagy utánvét ellenében kapható 
dr. L . E£NST hasonszenvi or­
vosnál BECS, (5izella*Si rasse 6. 
A könyv borítékba zárva kül­
detik meg. 1029

„ELET“
irodalmi, iÉ k

művészeti, ^
társadalm i és 

# < ., közgazdasági
? s i' folyóirat.

ITT", évfolyam. 1213

Szerkeszti és kiadja : V 1 K Á 1 1  B É L A .
Az , , É L E T “ a modern eszmék és áramlatok független szó­
vivője, a legszabadelvübb és legműveltebb magyar értel­

miség lapja.
Megjelenik minden tió 1-én és 15-én.

Ára: negyedévre 1 frt 50 kr. Egyes szám 25 kr.
Kiadóhivatal: Budapest,Mozsár-utcza 8.

Imi
f e l m o n d o t t a
Kertész Tódor
müiparáru raktár

ü z l e t h e l y i s é g e i t .

M ost s
alkalom  nyílik 
1000 meg 1000-
féle czikk olcsó 
bevásárlására.

Magyar Asphalt
részvény-társaság

-út 30. sz.
elvállal minden néven ne­

vezendő

asphalt burkolási
valamint s z á r a z z á t é t e l l
munkák teljesítését Jótállás 
mellett, legolcsóbban. El­
ismert legjobb minőségű asz­
falt anyag vidékre is szál­

lít!,atik. (1964)
■V* Telefon. "TH

nemi Yelocipédek.
Á rjegy­
zék  10 

| k r. bé­
lyeg­
ben.

Képviseltető« kerestetik . 1028 
H. Bock. Bács, III. Hauptstrasse.

Most indult mei a

Magyar 9 
M ese-és 

®  Mondavilág
m e s é l i

BENEDEK ELEK.
A  m a g y a r  n em zet 
e z e r é v e s  meseköltése.

Megjelenik 26 k ros  
. kétheti füzetekben, szá­

mos képpel.

Az első füzetet kivá- 
1 natra ingyen küldi a 

kiadó (ATHENAEUM  
könyvkiadóhivatala Bu­
dapest, Eerenciek-tere 3.)

Vese, húgyhólyag, hugydara, és köszvénybántalmak
ellen, továbbá a légió és emésztési szervek humtOS 

bántalmainál, orvosi tekintélyek által a
Lithion-forras

Salvator
sikerrel rendelve lesz. 

H u g y h a j t ó  h a t á s ú !  1214 

Kellemes iz ü ! Könnyen emészthetól
Kapható ásványvíz-kereskedésekben gyógyszertárakban.

A SALVATOR forrás igazgatósága Eperjesen. 
Budapesten főraktár É D E S K U T Y  L  urnái

U ra k n a k .
A jelen kor legszebb találm ánya a  cságr.. és k ir. szabadalmazott 
őnhasználatra való delejvillam os készülék, mely gyengeség! á|- 
iapotok (©• gyengült férfierö) használatánál a legjobb eredménye­
ket m utatja fel. Orvosok által m inden államban a l e g m e l e ­
g e b b e n  aján ltatik . P ro fesszo r Volta-fóle rendszer. A világ 
legkisebb villám készüléke. A zsebben könnyen hordható. Keze­
lése felette egyszerű s minden legkisebb hátrány nélkül használ­
ható. A z  á l l a m  á l t a l  m e g v i z s g á l v a .  — Leírása a 
készüléknek zá rt borítékban 10 kros bélyeg beküldése mellett 
kapható a  cs. k. szab. tulajdonos és készítőnél, J .  Augenfeld 

elektrotechnikus, Bécs, I., Schulerstrasse Nr. 18. (1023]

) HOMSHMYÍDZESI is FENT- 
ep fszrn  w rfzrr

Ajánlja a t.
ez. könyv­

nyomdatulaj­
donos urak­

nak valamint 
a nagyérdemű 
közönségnek 
mindennemű 
horgany kép- 

edzéseit,
horgany-

klichéket
folyóiratok,
árjegyzékek,
hirdetések

stb. számára 
a legkitűnőbb 
kivitelben s a 
lehető legju- 

tányosabb 
árak mellett. 
(BW-Vidélti meg­
bízások után* 

vétel mellett 
legpontosabban 
teljesítetnek. 

Ugyanitt
ola]nyomatok
is készíttetnek 
könyomdák szá­

mára '1050)

Gummi
és halhólyag franczia gyártm ány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuczatonkint 1,80 kr., 2, 5, 4 és 5 frt. Capottes Ame- 
ricaniS tuczatia frt 50 k r  SafBtl sponqes óvóvszer, Prof. L ister módszere, tucatja 1, 2, 3 es 4 frt. Peiiporus avantag 
nf M inin isv ito tt női szer 1 fr t 50 I  í n / v # n u l  K Sm tnerstrasse 63/W  törvényszékileg bejegyzett cég
k Í ? - B a l Í r d e f e m m Í  d a ra W a ö fr t F C l t e l  L l p O t t t a i ,  ég P i r i .  13. R u e . je tip tes  Ecurles, készpénz vagy 
utánvét mellett. E gy teljes használható 12 darabot ta rtalm azó minta-kolekczió 1 forint80 krajezár. — Magyar levelez«*.



0 R Y T N 1 C Z A
G Y Ó G Y  É S  F Ü R D Ő H E L Y .

I j ip tt fm e g y e *  Vasútállomás: R tfz sa lte g y «
I W  £vadmegiiyHíis május 15-én. ' • B

Ásványvíz-gyógymód, fenyő- és vasas lápfiirdök, juhsavó, hideg- 
vizgyógymód. Elsőrendű gyógyhely gyomor- és bélbetegségek, 
máj- és lépdaganatok, epekövek és aranyeres bántalmak ellen.

örii fenyveserdők. Páratlan klimatikus gyógyhely, 
íj nagy szálló 40 szobával és gyógyteremmel.

Posta, távirda, gyógytár helyben.
Az elő- és utóidényben hetenkint 8 6  f r té r t  f t e n s i r f t  nyújt az 
igazgatóság, (teljes ellátás, lakás, gyógyhely- és zene illeték, 

fürdők használata hidegvíz gyógymód.) 
l>ővebb tudósítással szolgál és lakásokra megrendelést elfO' 

gad d r .  O B M A Y  J Ó Z S E F  f i i i - < l o o i - v o s  és £
Fürdöigaiígatóság.1282

» 5.
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t>
Vasúti állomás: Z s o l n a .

Onnan om nibuszszal 1 óra. /

Állandó p o sta  és táv irda  A é .
Subalpin k lím áján ál fo g v a  a lta -  V j
lanos gyen ge ségn él s  a  lé g - ,

u u k  h u r u t ja iu l  ¡ n d i c A l t - X ^ C  \  .
t  i l l a n . Y i m t s ,  i n a s -  y  „ J
»»tse, gyönyörűy /  8
k i r f t i i d n l f t -  / \  /  e l °  é s  n tö é v a 4  I
són. Kelle- A O ' /  ban lakbérben
n . c s s * ö -  C )  ^  /  gyógydijb an 50 */.árfe-
r « li« -  y '  s S  engedés. C om bin ált hi-
S.f\& / í k  x > .  e y  d e g v iz g y ó g y m ó i I.

'  J  > ( / /  310 C. t  l m  s ó s  v a sa s |
' y /  hévforrások .

Klimatikus gyógyhelyi
240 méter a tenger színe fölött.

F e lv ilá g o sítá ssa l és p rospectussal szo lg á l az

xxxxxxxxxxxxxx xxxx
S zliács aczélffirdő.

Egyedüli ismeretes szénsavdús vasas hévviz

Idény  ta r ta m a  m áj. 15-től szep t. 30-ig.

Felülmúlhatatlan a vérszegénység, sápkór, női 
betegségek, hátgerinczvelö és idegbetegségek, 

bénulások, k iá llo tt betegségek s erőfeszitő munkák utáni 
erősbitésre.

H P *  Kimerítő felvilágosításokkal és értesítőkkel szol­
gálnak s lakás-megrendeléseket elfogadnak dr. Szemere A. 
és dr. (Jriinwald M. fürdőorvos urak, valamint a tisztelettel 
alólirott

UH«) szliácsi fürdöigazgatóság, Zólyommegye.

A  Csizi

évadja megnyílik m ájus 1-én 
t a r t  szeptember végéig. Fór 
rása a legtartalmasabb, lég 
hathatósabb Jód-brom -for 
rás. A gyógyeredmények meg­
lepők. A fürdőközönségnek 
immár 10 bérház több mint 
100 kényelmesen berendezett 
lakszobával áll rendelkezésére.
— Kitűnő konyha, billiárd, 
zongora olvasó-terem, térzene 
naponta kétszer. Elő- és utó 
évadban leszállított lakbérek.
— Ekkor katonatisztek, állami 
és vasúti hivatalnokok gyógy és 
fürdődijak tekintetében is 5%
kedvezményben részesülnek, 

Prospectusokkal szolgál az igaz 
Cs í z , u . p. Rimaszécs,

V illa Vihnyén.
Hires vasasvizü fürdőhelyen 
szemben a fürdőházzal tizen1 
egy szobával, kerttel, lóistálló­
val stb. ez évadra egészben 
vagy a szobák egyenként bér­
beadók. A villa nagy telekkel 
el is adó. Bővebbet özvegy 
Fizelyné Gecsányi Irma, Sel- 
meczbánya. 4555

k é n e s

h é v v i z
iszapfürdő.

Gyógyulást nyújt 
osúz, köszvény 

stb.

oly eseteknél is, melyek; 
már sehol sem voltak gyó-! 

gyithatók. 1238'!

Uj é p í t k e z é s e k  :
Gyógyház (cursalon.) 

Színház, Ferencz-yilla. 
w * '  Prospectus ingyen.

Lakások saját kezelésben. 

A

L u k á c s f ü r d ő  vendéglő.
lennap nagy katonahangverseny 
Minden pénteken halászlé. ?g

Naponta több különlegességek.
Szives pártfogást kér 1253 J 5 d * 6 C & |/  L C tjO S y  

a Lukácsfiírdö vendéglőse, az Erzsébet szálloda bérlője.

Lipik jódfürdő Szlavóniában.
Kitün te tve : Budapest 1885. London 1892. Vasúti állomása 

Pakra tz-Lip ik  (déli vasút) vagy Okucane (m. á. v.)
Egyetlen jódos alkalikus hőforrás a kontinensen. Állandó 
hőfoka 64“ C. Hegyek által védett égalj. A legnagyobb 
fénynyel és pompával berendezett és színpaddal ellátott 
gyógyterem, valamint hasonló nagy fényűzéssel kiállított 
uj étterem- és kávéházi helyiségek és egy nagy uj gyógy- 
szálloda. Villam os világítás. Pompás és nagy fedett sétány 

bazárhelyiségekkel.
A lipiki alkalikus jódos hévviz ivó és fürdőkúrának a 
legjobb sikerrel használtatik a test nyákhártyáinak 
mindennemű hurutos bántalmainál (gyomor-,bél-, gége­
hurut stb.), mindennemű esúzos és köszvényes bajok­
nál, mirigy és vérbajoknál, görvélykórnál, izzadmá- 
nyoknál stb. Mérsékelt áru menjegyek a déli vasúton 

SŜ /o menettértijegy; a m. á. vasúton zóna.
J ó d v i z  s z é t k ü l d é s

mindig friss töltésben az igazgatóság által.
1263 L ip ik i fürdöigazgatóság.



F a l u n .

— Éd’s anyám! . . .  ne, ne
— Mi lőtt fiam ?
— Né csak, éd’s anyám ! . ..  megbolondút a nímet köszörűs !

Valódi brünni szövetek, eész öltözetekre.
Egy 3’ io m éter hosszú  da- f 4’80 frt jó  m inőségű 1 V a ló d i
rab, teljes férfi öltözetre I 6 — „ finom |
való (kab át, nadrág és | 7*75 „ igen finom  ( 8y.“ P I“

m ellény) ára csa k  l  10* —  n a  legfinom abb J SZ0V61.
Téli kabát szövetek, vadászöltöny posztó , darócz posztó , kamm- 
garn kabát és  nadrág szövetek  a legdusabb választékban méterje 
2' frt 5 0  kr.-től egész Q frt 2 5  kr.-lg, nem különben minden létező 
szövet nem eket megküld utánvétel mellett a tisztességes és m egbízha­
tóságáról ismeretes posztógyári rak tár

SIEO EL'IIH H O F, Ttriiim lieii.
Minták ingyen és bérmentve. —  MintahO szállítás biztosittatik.

Figyelmeztetés. A t. ez. közönség különösen arra  figyel­
meztetik, hogy szövetek a valódi gyári árakon (árem elkedés nélkül) 
egyedül csak a SIEQEL-IM HOF BrUnnben, ezóg által szállíttatnak. 
Magától értetődik tehát, hogy m inden szövet a  közvetlen beszerzés 
mellett tetemesen olcsóbb, m int az ügynökök u tján  való megrendelés 
mellett. É p  ezért m inták kérendök s a  megrendelés közvetlen esz- 
közlendő minden közvetítők kizárásával, k ik  a szövet á rá t csak 
drágítanák. [1193]

££ Minden köhögés
valamint a légcső, gégefő és tüdő minden hurutos megbetededése, nehéz 
légzés, szUkmellüség, astma, elnyálkásodás, szamárhurut, görcsös kö­
högés, ingerlő érzés a torokban ¿s a kezdődő tüdögtimökór leggyorsab­
ban és legalaposabban meggyógyítható az évek óta legjobbnak bizonyult. 
orvoBi rendelvény után készült és orvosok által melegen ajánlott, egyedül 
valódi Szt.-Gy,örgy téa , egy csomag ára 50 k r. és a hozzá tartozó 
Szt.-György hurut por, egy doboz ára  50 kr. segélyével, melyekbe» 
kimerítő orvoBi utasítás mellékelve van. A hatás már nehány nap u tá l  
jelentkezik. Kevesebb, m int 2 csomag nem küldetik. Postai küldésnél 
csomagolás és fuvarlevélre 20 kr. szám ittatík. — Megrendelések közvet­
lenül a Szt.-György gyógyszertárba Becs, V. Wimmergasse..33., vagy 
a magyarországi főraktárba Budapest, K||*ály-utcza 12. TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszertárába intézendök. [1120 |

H a j h u l l á s t ,
kezdődő kopaszodást legrövidebb idő a la tt állandóan gyógyítja, 
hajnövést s a hajgyököt erősíti a ,,Sasu-hoz czimzett gyógyszertár |  

(Bécs, XI., Haupstrasse 44. sz.) különlegessége a

SEBORRHOIN H AJBALZSAM .“
Ara 1 frt, postán a  csomagolásért 20 k rra l több. Népszerű tudomá- I 
nyos értekezés a  bajápolásról, használati utasítással mellékelve van | 
s 15 krnyi bélyeg beküldése m ellett a nevezett gyógyszertárból meg­
szerezhető. Egyedüli rak tá r llndapesten , k irá ly -u tcza  12. 
TOROK JÓZSEF gyógyszertára . (1026)

mm W a lla  Józse f
czem entáru-gyára

építési anyagok raktára.
, yTH

ff
BUDAPEST, VII. kér., Bottenbiller-u<i>za 13. s*.

Vállalkozik:
Granltterazzo, 
BetonlrozAsok, 
CsatornAzftsok, 
SiAhSkntak, 
Cementlapok és 
Mozaik lapokkal! kö­

vezések 
elkészítésére stb.

R aktárt ta r t:
ffLeramit lapok, 
Kelheimi lapok, 
Mettlachi lapok, 
Terracotta-Árak, 
Kőfedélpép,
Tűzálló téglák, 
Kémény rakváuyok- 

b<*l stb. 4502

Gyári rak­
tára a gar- 
tenaui ce­

ment és víz­
hatlan mész­

öv árnak.

Mennyezet
(Stuccatur)
nádszövet

r a k tá r .

A hirdető közönség 
figyelmébe!

A ki hirdetését gyorsan és b iz­
tosan népszerűvé óhajtja tenni, 
az hirdessen a » B o r s s z e m  
Jankó«-ban, melynek tar­
talma hétről, hétre közbeszéd 
tárgyát képezi az egész or­
szágban. Hirdetéseket a »Bors­
szem Jankó« részére elfogad­
nak a következő fővárosi hirde­

tési irodák:
BLOCKNER I., IV., Sütő-utcza 6. 
DANNEBERG J .,  IV., Bécsi-utcza 6 . 
ECKSTEIN BERNÍT, V., Fürdő-utcza 4. 
FISCHER J . D „  IV.,Zsibárus-utcza 9. 
GOLDBERGER A. II., IV., Váczi-utcza 9. 
HflflSENSTEIH ésVOGLER, V., O orottya-u tcza II 
MEZEI ANTAL, IV., G ize lla -té r (Haas-pa lo ta) 
SCHWARZ GYULA, ÍV., Váczi-utcza 10. 
TANZER GYULA, V., Dorottya-utcza 8, 

és közvetlenül 
az „Athenaeum1, hirdetési 
osztálya Budapest, Feren- 

cziek-tere 3. sz.

-j-j-j"" A Richter-félo Tinct. Capsici comp.

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés valamennyi 
köszvény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktnra már 25 év óta, mint legmegbizhatóbb 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul.

Csekély ára, üvegenként 40 k r., 70 kr. vagy
1 f. 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszernek beszerzését. Bevásárlás alkal­
mával a „Horgony“ védjegyre tippelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonynyal 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-ExpeÜer 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához: Bichter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz“ Prá­
gában vagy Török József gyógyszerészhez 

Budapesten.

m m m m  m w m m m m ®

E S Z A K - A M E R I K A B A
MENETJEGYEK KAPHATOK

Niederländisch-Amerikanische Dampfschiff- 
fahrts-Gesellschaft-nál

r
I., K olow ratrlng 9. T5T7 P  Cf 

IV., W eyrlngergasae 7a V W ,

Napontai közlekedések Becsből. 
SW- Felvilágosítás ingyen, -»o  [iumj

PRIVÁT-DETEKTIV
elvállal diskret megbízásokat, kutatásokat, 
megfig-yeléseket, házassági ügyeket 

stb, Budapesten és vidéken.
Megbízások intézendök a következő cimre:

„Privát-Detektiv“ Budapest, Iflll., Vas-utca 12.



BORSZÉKI BORVIZ
A szénsavas ásványvizek királya.

Kitűnő élvezeti és gyógyvíz, mely a bécsi és párisi vllágtárlatokoii el­
ismerő okiratot és ezüst érmet nyert.

Leggazdagabb szabad és félig kötött szénsav tartalmánál fogva eddig 
az egyedüli, mely az egyenlítő alatt is átszállítható, annélkiil, liogy akár 
erejében, vagy jó ízében és üdeségében változást szenvedne.

M i n t  g y ö g y v i *  igen jó hatással alkalmaztatik: vérszegénység, 
idegbántalmaknál, emésztési zavaroknál, valamint női bajok és a hugy ivar­
szervezet több chroníkus bántalmainál

M i n t  ü d í t ő  i t a l  tiszta, kellemes izü pezsgő borviz, tisztán, vagy 
bor és szörpökkel vegyítve páratlanul á ll!

BUDAPESTEN Eerepesi-ut 51. sz. alatt,
valam int az ország jelentékenyebb városaiban szervezett le rak a to k b an  

ju tányos, szabott áron  kapható .
A borszéki ásványvizek egyedárusitási föválla la ta :

LÁZÁR és VERZÁR,
B r a s s ó n .

G E R O  é s  K O S T Y A L
3 2 Ö 2 ^ 3 r v l 5 . i a - d ó £ L Í ^ 7 ,a t a , l a , .

Budapest, IV. k. Muzeum-k. 7.

Vizkurám .
K i V E l P P

372 lap, számos képpel. 
Ára 1.80 k r. Kötve 2.20 k r.

Dr. GELSEN KAROLY 
Mézeshetek

egészségtana.
Ára I to rin t.

A
Irta : D r. BltAUSí.
Orvosi tanácsok a konczep- 
czió elhárítása. Ára I f r t .

AZ ÖNMEGÓVÁS.
Irta: Dr. BETAIJ.

Az idegrendszer és nemzöszervek 
betegségeinek {Jnkezelésti gyógyí­

tása . A r a  1 fo r in t .

A
Irta :

Dr. XSOCXZ XS.
Á ra 1 fo r in t.

Dr. SCHNEIDER.
Hogyan óvjuk meg magun­
kat a syphylistikus ragá­

lyozástól ?
A r a  l  í c r i n t .

Dr. ALB R E C H T .
Az ember és neme.
Á physikai szerelem, a  term é­
szeti rendeltetés, a nem i élvezet 
szabályozása, a terhesség és az 
önm egtartóztatás. Á r a  1 fo r in t .

ÁMOR ÉS HYMEN.
Vagy a szerelem és házas­

ság lefátyolozott titkai.

A ra  5 0  Irr.

A gyomor- és bél
T o e t e g r s é g 'e i ,

azok gyógyítása.
Ára 60 kr. 1184

„Ha Pálhoz mehetsz, ne mén] a Palihoz“
mondja a példaszó.

J o g o s a n  a lk a lm a z h a to m  e z t  a  k ö z m o n d á s t  ü z le te m re ; 
m e rt  c s a k  a z  o ly a n  n a g y  ü z le tn e k , m in t a z  en yém , le h et 
m e g  a z  a z  e lő n y e , h o g y  ó r iá s i m e n n y is é g ű  á r u t  v á s á ro lh a s ­
s o n  k é s zp é n z é r t, k e v é s  k ö lts é g g e l,  a  m in e k  v é g r e  is  csa k  a  
v e v ö k ö z ö n s é g  lá t ja  a  h a s z n á t.

Magánosok részére gyönyörű minták Ingyen és 
bérmentve. —  D ú s  v á la s z té k a  mintakönyvek, páratlanok 
a  m a g u k  n e m é b e n  szabók s zá m á ra .

R U H A S Z Ö V E T E K .
Peruvlen é s dosking a m a g a s  p a p s á g  ré s z é re , e lö irá s  

s z e r in t  v a ló  s z ö v e te k  m . k ir .  hivatalnoki egyenruháknak, 
to v á b b á  hadastyánok, tűzoltók, tomázók r é s z é r e ; cseléd­
e g y e n r u h á k n a k . Játék- és tekeasztalokra s zü k s é g e s  szö­
v e te k , k o c s i-á th u z a to k , lo d e n , u tó b b i v iz m e n te s  m in ő ségb en  
v a d á s z k a b á tn a k , m o s ó -s z ö v e te k , u ta z ó -p la id e k  4 írttól 14 
f r t ig  s tb . s tb .

J u tá n y o s , v a ló d i,  t a r tó s  t is z t a  g y a p jú s z ö v e te k e t, nem  
p e d ig  ó c s k a  r o n g y o k a t ,  a m e ly e k  a  s z a b ó  m u n k á já t  sem  é r­
d e m lik  m e g , a já n l

Joh. Stikarofsky,
B R Ü N N , (Ausztria Manchestere).

L e g n a g y o b b  s z ö v e t- g y á r i r a k tá r  */* m illió  f r t  érték b en .
A  szétküldés csak utánvét mellett történik. *1%| 

Levelezés magyar, német, francia, angol, olaaz, lengyel ég cseh 
___________nyelven._________

V a l ó d i

» »» «

kg. 112 frt. 
„  80 „  

20 „

Oberndorfi répa-m ag p r 
S árga buczokrépa m a g  „
Esparzette (b a lta cz im )
Homoki bükköny „  „  „  36 „  
A rankam entes lu cze rna  „  „  „  7 6 — 84. 
A rankam en les  ló h e re  „  „  „  8 0 — 84.

Fűmagvak, bűkkOny 

Czükorczirok p r  100 kg . 12 f r t

Arany köles s tb .
míg a  ké sz le t t a r t ! !

SZÁVOSZT
ALPHOJÍS

cs. és kir. udvari szállí­
tónál

BUDAPEST, 1220

7. Arany-János-u. 
11. szám.

Árjegyzékek k ív á n a tra  ln> 
crven éa bérmentve-

Vér
piros narancsot 5 kilót . . 1.70 
legszebb sárgát 5 kilát . . 1.60 
citromot 5 k i l ó t ............. 1.50

Kávét:
Ceylon 
Java 1

1 kiló 
kiló .

2 .—
1.85
2.05
1.75

Cuba 1 kiló ,
Rió 1 kiló ,
mindent bérmentesen posta 
utánvétel mellett küld a 
Triesti Import Egyesület 
(Triester Import Yerein.) 
Triest. 1249

Legújabb szerkezetű

kerékpárok
Nagy választék valódi Angol és N é­

met kerékpárokban
H e r b s t e r  K á r o ly

rak tá ráb an  Budapest, Kirolj-kflnit 3. u- 
1894. évi árjegyzék ingyen. ' 9 V

Aranyérmekkel kitüntetve. l i ü s ő  c s á s z .  é s  Is ii- , k i z á r ,  s z a b a d a l m , Aranyérmekkel kitüntetve.

o  rrx  1 o  Hs: z  s -1 - f e  s  t  é  -  g  y - é* r
K R O N S T E IN E E  K Á K O L Y  Wien. III., Hauptstrasse 120. szám, saját házában.

Főherczegi és herczegí uradalmak, cs. és kir. katonai raktárak, az összes VaSUt- ipar-, bánya- és hám ortársulatok, építkezési vál­
lalatok, Vállalkozik és építőmesterek valamint gyártulajdonosok szállítója. Ezeket a festékeket épületek befestésére használják, 

belőlük 40-féle különböző szín van, kilójuk 11 krtól fölfelé, mészben oldható, teljesen hasonló az olaj-mázoláshoz. 1219
Mintalapokkal és használati utasítással ingyen és hérmentve szolgálok.

(1894. Budapest.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai rész vény társulat.


